
MONTAGEANLEITUNG / FITTING INSTRUCTIONS 

 
BODYSTYLE Hinterradabdeckung / rear hugger 
BMW R1300GS / Adventure 2024- 
(Art.-Nr./item no. 6535065) 

 
 

(1) Montagematerial / fitting material: 
 
 

Nr. Beschreibung / Description Menge 
1 Halter Hinterradabdeckung / hugger bracket 1 
2 Halter flach / flat bracket 1 
3 M6 Mutter / nut 6 
4 M6 Sprengring / spring washer 2 
5 M6 Unterlegscheibe / washer 2 
6 M6x20 Schraube / screw 4 
7 Stahldistanz / steel spacer 4 
8 M4 Unterlegscheibe / washer 4 
9 M10x40 Schraube / screw 2 
10 Gummieinsätze / rubber inserts 4 
11 M6x25 Schraube / screw 2 
 
 

  
  

 
 

    
 

 

 
 
 

(2) Montageanleitung / fitting instructions: 
 

1. Entfernen Sie die Schutzfolie von der Hinterradabdeckung / Remove the protective film from the 
hugger 

2.  Setzen Sie die Gummieinsätze (10) in die Hinterradabdeckung und die Stahlhülsen (7) in die Einsätze 
ein. Abb.1/ Fit grommets (10) into the rear hugger and spacers (7) into grommets. Fig.1 

3. Entfernen Sie den originalen Spritzschutz. Abb.2/ Remove original mud deflector. Fig.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

4. Entfernen Sie die Bremssattelschrauben. Abb.3 / Remove brake caliper bolts. Fig.3 
5. Die flache Halterung (2) mit den M10 x 40 Bremssattelschrauben (9) montieren, wie in Abb. 4 gezeigt. 

Die neuen Bremssattelschrauben mit einem Drehmoment von 56 Nm anziehen./ Fit flat bracket 
(2) using M10 x 40 caliper bolts (9) as shown in Fig.4. Torque new caliper bolts to 56 nm. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Befestigen Sie Halter Hinterradabdeckung (1) mit M6x20 Schrauben (6) und M6 Muttern (3) an der 
Unterseite der Hinterradabdeckung, wie in den nächsten 3 Bildern (Abb. 5–7) gezeigt../ Fit hugger 
bracket (1) to underside of hugger shell using M6x20 flange screws (6) and M6 flange nuts (3) as 
shown in the next 3 images (Figs 5—7) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

7. Platzieren Sie die Radabdeckung gemäß Abb. 8 über dem Hinterrad./ Place hugger assembly over the 
rear wheel as per Fig. 8 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8. Bereiten Sie die M6x25 Schraube wie unten in Abb. 9 gezeigt vor. / Assemble M6x25 screw as shown 
below in Fig.9 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9. Befestigen Sie die Hinterradabdeckung mit der M6 x 25 Schraube (11) + M6 Sprengring (4) + M6 
Unterlegscheibe (5) + M6 Mutter (3) an der flachen Halterung (2), wie in Abb. 10 und Abb. 11 
dargestellt. Ziehen Sie die M6 x 25 Innensechskantschrauben mit 20 Nm an./ Fit hugger 
assembly to flat bracket (2) using M6 x 25 screw (11) + M6 spring washer (4) + M6 washer (5) + M6 
flange nut (3) as per Fig.13 and Fig.14. Torque M6x25 socket cap screws to 20 nm. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

10. Den Spritzschutz mit den Originalbefestigungen gemäß Abb.12 wieder montieren. Die 
Originalbefestigungen mit einem Schraubensicherungsmittel (gemäß Benutzerhandbuch) mit 
8 Nm anziehen. / Refit mud deflector using original fixings as per Fig.15. Torque original fixings to 
8 nm with thread-locking compound (as per owners manual). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
WICHTIG: Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung der Hinterradabdeckung 
und die Spannung der Befestigungsschrauben. / IMPORTANT: Always check 
alignment of rear hugger and mounting bolts tension periodically. 
 

17.01.2025 Technische Änderungen vorbehalten. / Reserve technical changes. 
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